
Ranglistenturnier STT Nachwuchs / Finalrunde 
Tournoi de classement jeunesse STT / tour final 
 
Anreise  mit öffentlichen Verkehrsmitteln bis Bahnhof Wädenswil  
 (SBB / SOB / PTT), dann mit Bus 150 (Krähbach) oder  
 124 (Glärnisch / Krähbach) 
 
 mit Privatfahrzeug … 
 

 … von Zürich:  Autobahnausfahrt Wädenswil,  
 beim 1. , beim 2. und beim 3. Kreisel geradeaus. 
 

 … von Chur:  Autobahnausfahrt Wädenswil,  
 beim 1.  Kreisel links, beim 2 und beim 3. Kreisel geradeaus. 

 Weiter auf dieser Strasse (Zugerstrasse) bis zum nächsten Kreisel. 

 Die Sporthalle Glärnisch befindet sich gleich bei diesem Kreisel. 

Parkplätze  Die Plätze in der Parkgarage der Sporthalle sind kostenpflichtig. 

 

Lageplan Karte auf www.waedenswil.ch 
 Suchoption Points of Interest (POI) /  
 Kategorie Primarschulhäuser/  Glärnisch 
 
Unterkunft Folgende Unterkunft steht in Wädenswil zur Verfügung:  

 Hotel Engel, Engelstr. 2, 8820 Wädenswil; 
 Tel. 044 / 780 00 11; www.engel-waedenswil.ch 
  
 Empfehlenswert ist auch die Jugendherberge in Zürich:  
 Jugendherberge Zürich, Mutschellenstr. 114, 8038 Zürich; 
 Tel. 043 / 399 78 00; www.youthhostel.ch, zuerich@youthhostel.ch 
 
Verpflegung Wir empfehlen das vereinseigene Büffet.  
 Der TTC Wädenswil bietet eine günstige Mittagsverpflegung an.  
 
Start- Die abgegebenen Startnummern sind von allen Spielerinnen und Spielern  
nummern während ihrer Einsätze am Rücken zu tragen, um die Teilnehmenden für 
 das Publikum erkennbar zu machen. Sie können am Schluss der Veranstal- 
 tung behalten werden. 
 
Spielbetrieb Um einen speditiven Turnierablauf zu ermöglichen, stellt der TTC Wädenswil 
 für sämtliche Partien Schiedsrichter aus dem vereinseigenen Nachwuchs. 
 Während des Wettkampfes ist das Trainieren untersagt. 
 
Zutritt  Nur Teilnehmende, Verbandsfunktionäre und Offizielle des organisierenden 
zur Halle Vereins haben Zutritt zur Halle. Pro Teilnehmer bzw. Teilnehmerin ist eine zu  
 bezeichnende Person als Coach in der Halle zugelassen.  
 
Sieger- Im Anschluss an die Wettkämpfe findet die Rangverkündung statt.  
ehrungen  Die Spielerinnen und Spieler werden gebeten, in Sportbekleidung  
 zur Siegerehrung zu erscheinen. 
  

INFO 

 

Français au verso. 



Tournoi de classement jeunesse STT / tour final 
Ranglistenturnier STT Nachwuchs / Finalrunde 
 
Route  transport public via Gare Wädenswil, 
 ensuite bus 150 (Krähbach) ou  
 124 (Glärnisch / Krähbach) 
 
 en voiture … 
 

 … via Zürich:  sortie et direction Wädenswil,  
 tout droit au premier, au deuxième et au troisième 
giratoire. 
 

 … via Chur:  sortie et direction Wädenswil,  
 au premier giratoire à gauche, au deuxième et troisième giratoire tout droit. 

Continuez direction Wädenswil jusqu’au prochain giratoire.  

 La salle de sport est près de ce giratoire! 

Parking  Le parking de la salle de sports est payant.  

 

Plan Vous trouvez le plan sur www.waedenswil.ch 
 Option de recherche Points of Interest (POI) /  
 Kategorie Primarschulhäuser / Glärnisch 
 
Logement Le logement suivant est à votre disposition:  

 Hotel Engel, Engelstr. 2, 8820 Wädenswil; 
 Tel. 044 / 780 00 11; www.engel-waedenswil.ch 
 
 L’auberge de jeunesse à Zurich peut aussi être recommandée: 
 Jugendherberge Zürich, Mutschellenstr. 114, 8038 Zürich; 
 Tel. 043 / 399 78 00; www.youthhostel.ch, zuerich@youthhostel.ch 

 
Ravitaillement  Nous recommandons le buffet organisé par le club. Le TTC Wädenswil 

offre la possibilité de déjeuner dans la salle de sports.  
 
Dossards  Les dossards sont à porter durant tout le tournoi et ne doivent pas être  
  retournés à la fin du tournoi. 
 
Déroulement  Afin de faciliter le déroulement du tournoi, les jeunes du TTC Wädenswil  
  vont arbitrer les matches. L’entraînement est interdit durant la compétition. 
 
Accès   L’accès à l’espace de jeu est limité aux joueurs/joueuses et aux officiels 
à l’espace   des fédérations et du club organisateur. Chaque joueur a le droit de  
de jeu   nommer un coach qui, lui aussi, a accès à l’espace de jeu. 
 
Remise des   La remise des récompenses aura lieu après les compétitions.  
récompenses  Les joueurs/joueuses sont prié(e)s d‘y participer en tenue de sport. 
 

INFO 

Deutsch auf Rückseite. 

 


